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DUOFUSE 

PRIVACY SLATS 

NL Voor u start met de plaatsing raden wij u aan om de plaatsingsinstructies zorgvuldig te lezen. De laatste versie is steeds te  raadplegen op de website. 
Plastivan wijst elke verantwoordelijkheid af indien deze voorschriften niet nageleefd worden. • De kleuren en nerven verschillen per productie en zijn niet con-
tractueel bindend. Het wordt afgeraden om de privacy lamellen uit verschillende productieloten onderling mengen. • Na blootstelling aan regenbuien/vocht 
verschijnen er op het houtcomposiet tijdelijke druipranden of kringen door lignine uit het hout. Deze vlekken verdwijnen na verloop van tijd waarna het hout-
composiet zijn uiteindelijke kleur terugkrijgt. In droge perioden kan dit proces langer duren dan verwacht. Door het houtcomposiet regelmatig af te spoelen kan 
u het proces versnellen en verdwijnen de randen en kringen sneller. • Het plaatsen van privacy lamellen zorgt voor een grotere windbelasting op de omheining. 
Zorg ervoor dat uw omheining bestand is tegen deze grotere windbelasting voor u de lamellen plaatst. 
FR Avant de commencer le placement, nous vous conseillons de lire attentivement ces instructions de pose, consultez le site web pour les dernières instruc-
tions de pose. Plastivan décline toute responsabilité si ces instructions ne sont pas suivies. • Les couleurs et la finition brossée peuvent varier d’une production à 
l’autre et ne sont donc pas contractuels. Il est déconseillé de mélanger les lamelles d’occultation provenant de différents lots de production. • Après avoir été 
exposés à la pluie, des auréoles temporaires peuvent apparaître sur les écrans de jardin. En période sèche, ce phénomène peut perdurer. Vous pouvez faire 
disparaître ces tâches plus vite en rinçant à l’aide d’un tuyau d’arrosage. • L’installation des lamelles d’occultation entraîne une plus grande charge de vent sur la 
clôture. Assurez-vous que votre clôture peut résister à cette plus grande charge de vent avant d’installer les lamelles. 
DE Wir weisen darauf hin, sich vor der Montage mit der Bedienungsanleitung vertraut zu machen und unsere Homepage nach der neues ten Version zu prü-
fen. Sollte die vorliegende Bedienungsanleitung nicht beachtet werden, verlieren die Gewährleistungen des Unternehmens Plastivan ihre Gültigkeit. • Die Farbe 
und Oberflächenbearbeitung können je nach Lieferung variieren und unterliegen nicht den Vertragsbedingungen. Es wird nich empfohlen, die Sichtschutzstrei-
fen aus verschiedenen Produktionsserien zu mischen. • Durch Regen oder andere Niederschläge können Tropfkanten oder Kreise auf dem WPC erscheinen. Dies 
ist ein temporärer Prozess, der durch die Freisetzung von Lignin aus dem Holz verursacht wird. Durch das Spülen mit einem Wasserschlauch verschwindet dieser 
Zyklus schneller. Nach einer Weile hört dieser Vorgang auf und diese Flecken verschwinden vollständig. • Die Montage der Sichtschutzstreifen sorgt für eine 
grössere Windlast auf dem Zaun. Stellen Sie sicher, dass Ihr Zaun dieser grösseren Windlast standhält, bevor Sie die Streifen montieren. 
EN We recommend reading through the entire installation instructions before starting, and please check the website for the lates t installation instructions. 
Failure to follow these instructions will void Plastivan warranty. • The colours and the surface brushing may differ slightly from production deliveries and are not 
contractual. We recommend not to mingle privacy slats from different batches. • When the fences have been exposed to some rain or other water showers, 
temporary water circles and drips may form. This is a temporary effect that disappears after more rain. In dry periods, this process can take longer than ex-
pected. By rinsing the fences with a garden hose the water circles disappear faster. The installation of privacy slats ensures a greater wind load on the fence. 
Make sure that your fence can withstand this greater wind load before you install the slats. 
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Bij montage: stickers aan dezelfde zijde.  
Lors du montage: placez les autocollants du même côté. 
Bei der Montage: Aufkleber gleiche Seite.  
When mounting: stickers on the same side.  

DFPR35 DFPR30 DFPR43 DFPR47 DFPR36 DFPR44 

DFPR49 DFPRBBL DFPR22L DFPR49L DFPR22  
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2. Montage: Paneel met plooi (3D) • Montage: Panneau avec pli (3D) • Montage: Stabmatte mit Sicken (3D) • Assembly: Wire panel with barbs (3D) 

(1) Afhankelijk van de beschikbare breedte • En fonction de la largeur disponible • Abhängig von der verfügbaren Breite• Depending 

on the available width 

(2) Afhankelijk van fabrikant en type • Dépend du fabricant et type • Abhängig vom Hersteller und Typ • Depending on the  

manufacturer and type 

(3) Afhankelijk van de maasbreedte (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) •  

Dépend de la largeur du maille (avec 50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) • 

Abhängig von der Maschenweite (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) • 

Depending on the mesh width (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47)  

(4) Optioneel • Facultatif • Optional • Optional 

DFPRBBL 

DFPR43/473 

DFPR494 

DFPR224 DFPRBBL 

DFPR36/442 

DFPR30/351 
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3. Montage: dubbeldraadpaneel (2D) • Montage: panneau double fil (2D) • Montage: Doppelstabmatte (2D) • Assembly: double wire panel (2D) 

DFPR30/351 DFPR43/472 

DFPR22L 

DFPR49L3 

(1) Afhankelijk van de beschikbare breedte • En fonction de la largeur disponible • Abhängig von der verfügbaren Breite• Depending 

on the available width 

(2) Afhankelijk van de maasbreedte (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) •  

Dépend de la largeur du maille (avec 50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) • 

Abhängig von der Maschenweite (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) • 

Depending on the mesh width (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47)  

(3) Optioneel • Facultatif • Optional • Optional 
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4. Montage: Draadpaneel • Montage: Panneau rigide • Montage: Stabmatte• Assembly: wire panel  

(1) Afhankelijk van de beschikbare breedte • En fonction de la largeur disponible • Abhängig von der verfügbaren Breite• Depending 

on the available width 

(2) Afhankelijk van de maasbreedte (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) •  

Dépend de la largeur du maille (avec 50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) • 

Abhängig von der Maschenweite (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47) • 

Depending on the mesh width (50 mm = DFPR43, 55 mm = DFPR47)  

(3) Optioneel • Facultatif • Optional • Optional 

DFPRBBL 

DFPRBBL DFPR223 

DFPR493 

DFPR43/472 
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